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Également fourni (ne figure pas sur l’illustration):
Câble de charge USB-C
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Enceinte

MODE �Choisir le mode  
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Écran
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Signification des symboles affichés à l’écran
		 Réveil 1 activé

		 Réveil 2 activé

	� Fonction Endormissement activée avec réglage du temps d’endormissement 
(exemple: 55 minutes)

		 Enceinte allumée

		 Station mémorisée

	 Réception stéréo

	 Station radio RDS

	 Qualité de réception

	 Connexion Bluetooth®

	 Capacité de la batterie

À propos de ce mode d’emploi

Cet article est muni de dispositifs de sécurité. Lisez toutefois attentivement les consignes 
de sécurité et n’utilisez cet article que de la façon décrite dans ce mode d’emploi afin d’évi-
ter tout risque de détérioration ou de blessure.
Conservez ce mode d’emploi pour pouvoir le consulter ultérieurement. Si vous donnez, 
prêtez ou vendez cet article, remettez ce mode d’emploi en même temps que l’article.
Symboles utilisés dans ce mode d’emploi:

Ce symbole met en garde contre le risque de blessure dû à l’électricité.

Mentions d’avertissement dans ce mode d’emploi:
AVERTISSEMENT met en garde contre le risque de blessure grave ou un danger de mort.
REMARQUE met en garde contre le risque de détérioration.

Ce symbole signale les informations complémentaires. 

Consignes de sécurité 

Domaine d’utilisation
• L’appareil est conçu pour un usage privé et ne convient pas à un usage commercial  

ou professionnel.
• L’appareil est conçu pour être utilisé à l’intérieur, dans des endroits secs. Ne l’utilisez  

que dans des conditions climatiques modérées.

Danger: risque pour les enfants
• Les enfants ne sont pas conscients des risques qu’entraîne l’utilisation incorrecte  

des appareils électriques. Tenez donc l’article hors de portée des enfants.
• �Tenez le matériel d’emballage hors de portée des enfants.  

Il y a notamment risque d’étouffement!

Danger: risque électrique
• N’utilisez pas l’appareil s’il présente des traces de détérioration ou s’il est tombé. 
• Ne modifiez pas l’article. Ne confiez les réparations de l’article qu’à un atelier spécialisé. 

Des réparations non appropriées pourraient entraîner de graves risques pour l’utilisateur.
• N’ouvrez jamais le boîtier et n’en retirez aucun élément. N’introduisez aucun objet par  

les ouvertures de l’appareil. À l’intérieur du boîtier se trouvent des pièces sous tension 
qui peuvent provoquer un choc électrique en cas de contact.

• Ne plongez jamais l’appareil ou le cordon d’alimentation dans de l’eau ou d’autres liquides. 

Avant de recharger la batterie, prenez les précautions suivantes:
�	 – �Ne placez pas de récipient contenant du liquide (p. ex. un vase) sur l’appareil ou  

juste à côté. Le récipient peut se renverser et le liquide nuire à la sécurité électrique.  
Il y a risque de choc électrique.

	 - �Ne rechargez la batterie qu’avec des chargeurs appropriés (voir «Caractéristiques 
techniques»).

�	 - N’utilisez pas de chargeurs défectueux et n’essayez pas de les réparer.

Danger : risque de lésions auditives
• Écouter de la musique à un volume élevé peut entraîner à la longue des lésions auditives. 

Réglez toujours un volume bas avant de démarrer la lecture des morceaux, puis augmen-
tez-le éventuellement à votre convenance.

Danger: risque d’explosion/d’incendie/de brûlure
• Cet article contient une batterie lithium-ion. Il ne faut ni ouvrir, ni jeter au feu, ni 

court-circuiter les batteries.
• Vous ne pouvez ni ne devez remplacer ou démonter vous-même la batterie intégrée.  

Le remplacement incorrect de la batterie peut entraîner un risque d’explosion. Le rempla-
cement doit être effectué uniquement avec une batterie identique ou du même type.  
Si la batterie est défectueuse, adressez-vous à un atelier spécialisé.

• Ne modifiez et/ou ne déformez/chauffez/démontez pas les batteries.
• Ne posez jamais d’objets à flamme nue (bougies, etc.) sur l’appareil ou juste à côté. 

Conservez toujours l’article à distance des bougies et autres flammes nues pour éviter 
qu’un feu ne se propage.

• Ne placez pas l’appareil dans des armoires ou des étagères fermées sans aération suffi-
sante. Ne couvrez pas l’appareil avec des journaux, nappes, rideaux ou autres.  
Laissez un espace libre d’au moins 5 cm autour de l’appareil. Sinon, l’appareil pourrait 
surchauffer. 

Risque de détérioration
• Protégez l’appareil des chocs, des chutes, de la poussière, de l’humidité, de l’exposition 

directe au soleil et des températures extrêmes.
• Si l’appareil passe d’un environnement froid à une pièce chaude, de la condensation peut 

se former à l’intérieur de l’appareil. Attendez quelques heures avant de l’allumer.
• Évitez de ranger, de charger et d’utiliser l’appareil à des températures extrêmes et à une 

pression atmosphérique extrêmement basse (p. ex. en haute altitude).
• Ne faites pas tomber l’appareil et ne l’exposez pas à de violentes secousses.
• Tenez les cartes à piste magnétique, comme les cartes d’identité, les cartes téléphoniques, 

les cartes de crédit, etc., ainsi que les bandes magnétiques audio ou les montres à distance 
du haut-parleur intégré. Elles risqueraient d’être endommagées par les aimants contenus 
dans l’enceinte.

• Ne posez pas l’appareil à proximité immédiate d’une installation radio ou de champs 
magnétiques (p.ex. téléviseurs ou enceintes). 

• Pour le nettoyage, n’utilisez en aucun cas des produits abrasifs ou caustiques, des 
brosses dures, etc. 

• Il est impossible d’exclure totalement que certains vernis ou produits d’entretien pour 
meubles ainsi que certaines matières plastiques n’attaquent et ne ramollissent le maté-
riau des pieds antidérapants de l’article. Pour éviter les traces indésirables sur les 
meubles, placez éventuellement un support non glissant sous l’article.

Charger la batterie

La batterie intégrée est livrée à moitié chargée afin d’éviter qu’elle ne se détériore. 
Chargez entièrement la batterie avant la première utilisation.
Vous avez besoin d’un adaptateur secteur USB adapté (non fourni, voir «Caractéristiques 
techniques»). 
 

1
2

3
OK

MODE

US
B

OK

DC IN  
Prise secteur

Voyant

 �Raccordez un 
adaptateur secteur 
USB à la prise DC 
IN à l’aide du câble 
de charge fourni 
et branchez l’adap-
tateur sur une 
prise de courant 
aisément acces-
sible. Le voyant 
s’allume en rouge.

La durée de charge de la batterie vide est normalement d’env. 3,5 heures (avec entrée 5 V / 
1 A). Une fois la batterie complètement chargée, le voyant s’éteint.

Vous pouvez utiliser l’appareil pendant que la batterie se recharge, mais cela 
allonge la durée de rechargement.

Remarque concernant la batterie
•  L’autonomie d’écoute est d’env. 9-10 heures en fonction du volume, des conditions 

ambiantes, etc. (pour un volume réglé à 60 %).
•  Afin de préserver le plus longtemps possible la pleine capacité de votre batterie, même 

lorsque vous ne l’utilisez pas, vous devez la recharger complètement tous les 2 à 3 mois.
•  Chargez la batterie à une température comprise entre +10 et +40 °C.
•  C’est à température ambiante que la batterie a la meilleure autonomie. Plus la température 

ambiante est basse, plus l’autonomie d’écoute diminue. 
•  La batterie doit être rechargée lorsque l’icône de batterie «vide»  clignote  

à l’écran. 

Allumer et éteindre l’appareil en mode veille

  M Déployez complètement l’antenne télescopique.
  M Maintenez la touche marche/arrêt   enfoncée pour mettre l’appareil en veille.

En mode veille, l’écran affiche la date et l’heure.

  M Allumez l’appareil en appuyant 1x brièvement sur la touche marche/arrêt .
�L’appareil démarre dans le dernier mode de fonctionne-
ment sélectionné.

�Lors de la première mise en service, l’appareil 
est en mode DAB, et après une brève recherche 
automatique des stations, il s’arrête sur la pre-
mière station DAB trouvée. Si cette station 
émet la date et l’heure, l’horloge se règle auto-
matiquement.  

  M Pour remettre l’appareil en veille, rappuyez 1x brièvement sur la touche marche/arrêt 
 .

  M Pour éteindre complètement l’appareil à partir du mode veille, maintenez la touche 
marche/arrêt  enfoncée jusqu’à ce que l’écran s’éteigne. 

Quand il reste env. 15 minutes sans capter de signal, l’appareil passe automatique-
ment en veille.

Régler le volume

Condition:
•  L’appareil est allumé.

 �Tournez le bouton du volume ... 
	 … �dans le sens des aiguilles d’une montre pour 

monter le volume.
	 ... �dans le sens inverse des aiguilles d’une montre 

pour diminuer le volume.
Plage de réglage du volume: de 00 à 20. 

Régler la langue

Condition:
•  L’appareil est en mode veille ou allumé. 
1. Maintenez la touche MODE enfoncée jusqu’à ce que le menu système (standby) s’ouvre. 

Menu
Backlight
Time/Date
Alarms
Language
Factory Reset
System Version

04/06 2. �Sélectionnez ... 
... avec le bouton du volume ou  
... avec les touches  ou   
l’option de menu Language (langue) et confirmez 
avec la touche OK. 

3. �Sélectionnez la langue souhaitée et confirmez avec  
la touche OK.

�L’écran affiche brièvement Réglage enregistré, puis 
l’appareil repasse en mode veille.

Si vous restez env. 10 secondes secondes sans actionner de touche, l’affichage 
repasse au dernier mode sélectionné. Les réglages qui n’ont pas été confirmés  
sont perdus.

Écoute de la radio DAB/FM

Condition:
•  L’appareil est allumé.
Choisir le mode de fonctionnement
1. Le cas échéant, appuyez 1x brièvement sur la touche MODE. 

DAB 1/4 2. �Sélectionnez ...  
... avec le bouton du volume,  
... avec les touches  ou  ou  
... avec la touche MODE 
le mode de fonctionnement souhaité: radio numé-
rique dab+ ou radio FM.

3. �Validez votre réglage avec la touche OK ou attendez 
quelques secondes jusqu’à ce que l’appareil passe 
automatiquement au mode voulu.

Sélection de stations …
  …	 en mode DAB
Quand vous passez au mode DAB, l’appareil diffuse la dernière station réglée.
1. Appuyez brièvement sur les touches  ou . La liste complète des stations s’ouvre.
2. Sélectionnez ... 

... avec le bouton du volume ou 

... avec les touches ou   
la station souhaitée et confirmez avec la touche OK.

Vous trouverez la liste de stations complète également dans le menu système  
sous Liste de stat. Dans le menu système, vous pouvez aussi y lancer manuellement 
une recherche complète.

  …	 en mode FM
Quand vous passez au mode FM, l’appareil diffuse automatiquement la dernière station 
réglée. S’il ne peut pas capter cette station, l’appareil cherche automatiquement la station 
disponible suivante.

  M Appuyez brièvement sur la touche  ou  pour chercher une station par pas de 
0,05 MHz.
  M Lancez la recherche automatique en maintenant la touche  ou  enfoncée.  
La recherche s’arrête automatiquement dès qu’une station a été trouvée.

Dans l’option Régl. recherche du menu Système, vous pouvez choisir si la re-
cherche doit prendre en compte Toutes stations ou seulement les Stations fortes.

Mémoriser des stations (sur les touches de favoris 1-3)
1. Réglez la station que vous souhaitez mémoriser.
2. Maintenez l’une des touches de favoris 1-3 enfoncée jusqu’à ce que l’écran affiche briè-

vement Favori mémorisé! L’affichage repasse ensuite au mode DAB ou au mode FM.
�Chaque touche de favori peut être attribuée à une seule station.

Mémoriser des stations (dans le menu système, emplacements de mémoire 1-20)
1. Maintenez la touche MODE enfoncée jusqu’à ce que le menu système s’ouvre.
2. Sélectionnez l’option de menu Mémorisation avec le bouton du volume ou avec  

les touches ou  et confirmez avec la touche OK.
3. Sélectionnez la mémoire souhaitée et confirmez avec OK.
	� L’écran affiche brièvement Station enregistrée! L’affichage repasse ensuite  

au mode DAB ou au mode FM.
�Vous disposez de 20 emplacements mémoire pour les stations DAB et  
de 20 emplacements mémoire pour les stations FM.

Appeler des stations mémorisées

Appeler l’une des 3 stations favorites
  M Pour appeler l’une de vos 3 stations favorites, appuyez brièvement sur la touche  
de favori 1-3 correspondante. 

L’affichage repasse au mode DAB ou FM. La mémoire s’affiche en bas de l’écran .

Appeler l’une des 20 stations DAB ou FM mémorisées.
1. Maintenez la touche MODE enfoncée jusqu’à ce que le menu système s’ouvre. 
2. Sélectionnez l’option de menu Rappel présél. avec le bouton du volume ou avec  

les touches ou  et confirmez avec la touche OK.
3. Sélectionnez la station enregistrée et confirmez avec la touche OK.
L’affichage repasse au mode DAB ou FM. La mémoire s’affiche à l’écran .

Utiliser la fonction Bluetooth®

En mode Bluetooth®, vous pouvez connecter votre appareil mobile prenant en charge 
Bluetooth® et écouter la musique qui s’y trouve enregistrée via la radio DAB.

�Dans tous les cas, respectez le mode d’emploi de votre appareil mobile.

Condition:
•  L’appareil est allumé.

Établir une connexion
  M Activez la fonction Bluetooth® de votre appareil mobile.

1. Le cas échéant, appuyez 1x brièvement sur la touche MODE. 
2. Sélectionnez ...  

... avec le bouton du volume,  

... avec les touches  ou  ou  

... avec la touche MODE 
le mode de fonctionnement: Bluetooth® . La mention Appairage clignote à l’écran.

3. Lancez la recherche du périphérique sur votre appareil mobile.
4. Sélectionnez TCM 711489 dans la liste et connectez vos appareils selon la procédure 

habituelle.  
La mention Connecté s’affiche à l’écran.

Écouter de la musique
La radio peut restituer tous les formats de fichiers musicaux pris en charge par votre 
appareil mobile.

  M Le cas échéant, lancez d’abord la lecture sur votre appareil mobile. 

Vous pouvez exécuter vous-même les fonctions suivantes sur votre radio:

Démarrer / interrompre la lecture
  M Appuyez sur la touche OK. 

Passer au début du titre ou au titre précédent
  M Appuyez 1x ou 2x sur la touche . 

Passer au titre suivant
  M Appuyez sur la touche .

Régler le volume
  M Réglez le volume à l’aide du bouton du volume.

�Si le volume de lecture est trop faible, augmentez-le également sur votre appareil 
mobile.

Couper la connexion
La radio ne peut prendre en charge qu’un seul appareil Bluetooth® à la fois.  
Si vous voulez appairer un autre appareil, vous devez d’abord couper la connexion  
en cours. Pour ce faire, procédez comme suit:

  M Maintenez la touche OK enfoncée jusqu’à ce que le message Appairage clignote  
à l’écran, ou déconnectez votre appareil mobile.
  M Les appareils se déconnectent également si vous les sortez de la zone de couverture  
du Bluetooth®.

Branchement d’appareils externes

Vous pouvez brancher un appareil externe à la radio, p. ex. un lecteur MP3 ou un smartphone 
avec un câble audio (non fourni).

�Dans tous les cas, respectez le mode d’emploi de votre appareil externe.

La radio et l’appareil audio externe doivent être éteints.

PHONE
MP3
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Entrée 
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1.  �Raccordez la fiche 
de raccordement du 
câble audio à la 
prise d’entrée audio 
AUX de la radio.

�2. �Insérez l’autre fiche  
du câble audio dans 
la prise audio de 
l’appareil externe.

3. �Allumez la radio  
et l’appareil audio 
externe.

4. À l’aide du bouton de volume de la radio, réglez un faible volume.
5. Le cas échéant, appuyez 1x brièvement sur la touche MODE. 
6. Sélectionnez ...  

... avec le bouton du volume,  

... avec les touches  ou  ou  

... avec la touche MODE 
le mode de fonctionnement: Audio In . 

7. Démarrez la lecture sur l’appareil audio externe. 

�• �Vous pouvez régler le volume via la radio ou l’appareil externe.
• �Avant de couper à nouveau la connexion, éteignez les deux appareils. 

Radio DAB+/FM
fr  Mode d’emploi 



Brancher un casque

Vous pouvez raccorder des écouteurs ou un casque (non fourni) via un câble à la radio.
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Prise 
casque

 �Raccordez la fiche 
de raccordement 
du casque à la 
prise de casque 
PHONE de la radio.

Configurer dans le menu système

Dans le menu système, vous pouvez effectuer différents réglages d’appareil et de système, 
programmer les durées pour les fonctions Réveils et Endormissement, etc.
Vous trouverez les options de menu suivantes:

Liste de stat. 
Afficher et sélectionner les stations

X

Rappel présél. 
Appeler des stations mémorisées

X X

Mémorisation 
Mémoriser des stations

X X

Recherche 
Effectuer une recherche complète des stations

X

Réglage manuel 
Sélectionner le bloc de fréquences

X

Vider 
Actualiser la liste des stations et supprimer 
les stations qui n’existent plus

X

Réglage audio 
Régler mono/stéréo

X

Régl. recherche 
Régler la sensibilité de réception de  
l’émetteur 

X

Rétroéclairage 
Activer le mode d’économie d’énergie  
et diminuer l’intensité de l’écran

X X X X

Heure/Date 
Régler l’affichage de l’heure et de la date

X X X X

Réveils
Régler l’heure de réveil, activer et désactiver

X X X X

Mode sommeil 
Régler l’heure d’extinction

X X X X

Égaliseur
Sélectionner les adaptations sonores 
préréglées

X X X X

Langue
Régler la langue de menu

X X X X

Réinitialisation 
Réinitialiser tous les réglages

X X X X

Version système 
Afficher la version du logiciel installé

X X X X

Condition:
•  L’appareil est allumé.

• �Si vous restez env. 10 secondes secondes sans actionner de touche, l’affichage 
repasse au dernier mode sélectionné. Les réglages qui n’ont pas été confirmés 
sont perdus.

• �Le menu système peut également être consulté en mode veille. Pour ce faire, 
maintenez également la touche MODE enfoncée. En mode veille, les options de 
menu Rétroéclairage, Heure/Date, Réveils, Langue, Réglage d’usine et  
Version système sont disponibles. 

Liste de stations
1. Maintenez la touche MODE enfoncée jusqu’à ce que le menu système s’ouvre.
2. Sélectionnez l’option de menu Liste de stat. à l’aide du bouton du volume ou des 

touches ou  et confirmez avec la touche OK.
3. Sélectionnez la station souhaitée et confirmez avec la touche OK.

Rappel présélection
Voir la section Rappel des stations enregistrées.

Mémorisation
Voir la section Mémoriser des stations (dans le menu système, emplacements de mémoire 
1-20).

Recherche
1. Maintenez la touche MODE enfoncée jusqu’à ce que le menu système s’ouvre.
2. Sélectionnez l’option de menu Recherche à l’aide du bouton du volume ou des touches 

ou  et confirmez avec la touche OK.

Réglage manuel
1. Maintenez la touche MODE enfoncée jusqu’à ce que le menu système s’ouvre.
2. Sélectionnez l’option de menu Réglage manuel à l’aide du bouton du volume ou  

des touches ou  et confirmez avec la touche OK.
3. Sélectionnez un bloc de fréquence et confirmez avec la touche OK.  

L’intensité du signal du bloc de fréquences sélectionné s’affiche sous forme de 
diagramme à barres. Il n’y a pas de possibilités de réglage. 

Vider
Toutes les stations n’émettent pas tout le temps et de nombreuses stations qui émettaient 
auparavant ont disparu; ou vous avez écouté dans une autre région des stations que vous  
ne pouvez plus capter là où vous vous trouvez maintenant: 
1. Maintenez la touche MODE enfoncée jusqu’à ce que le menu système s’ouvre.
2. Sélectionnez l’option de menu Vider (Nettoyage des invalides) à l’aide du bouton  

du volume ou des touches ou  et confirmez avec la touche OK.
3. Sélectionnez Oui pour nettoyer la liste des stations (l’écran affiche brièvement  

Réglage enregistré) ou Non pour revenir au menu système.

Réglage audio
1. Maintenez la touche MODE enfoncée jusqu’à ce que le menu système s’ouvre.
2. Sélectionnez l’option de menu Réglage audio à l’aide du bouton du volume ou  

des touches ou  et confirmez avec la touche OK.
3. Choisissez entre la lecture Stéréo ou Mono et confirmez avec la touche OK  

(stéréo est disponible uniquement lors d’une utilisation avec casque). 

Réglage de la recherche
1. Maintenez la touche MODE enfoncée jusqu’à ce que le menu système s’ouvre.
2. Sélectionnez l’option de menu Régl. recherche à l’aide du bouton du volume ou  

des touches ou  et confirmez avec la touche OK.
3. Choisissez entre Toutes stations ou Stations fortes et confirmez avec la touche OK.

Éclairage
1. Maintenez la touche MODE enfoncée jusqu’à ce que le menu système s’ouvre.
2. Sélectionnez l’option de menu Rétroéclairage à l’aide du bouton du volume ou  

des touches ou  et confirmez avec la touche OK.
3. Sélectionnez Temporisation et confirmez avec la touche OK.
4. Choisissez entre Toujours allumé et une durée d’extinction de l’éclairage comprise  

entre 10 et 180 s. Confirmez avec la touche OK. L’écran affiche brièvement  
Réglage enregistré.

5. Sélectionnez Niveau et confirmez avec la touche OK.
6. Sélectionnez un niveau de luminosité de l’écran (Bas, Moyen ou Élevé) et confirmez 

avec la touche OK. L’écran affiche brièvement Réglage enregistré.

Heure/date
Si vous ne captez pas la radio DAB, vous pouvez régler l’heure et la date manuellement.
1. Maintenez la touche MODE enfoncée jusqu’à ce que le menu système s’ouvre.
2. Sélectionnez l’option de menu Heure/date à l’aide du bouton du volume ou des touches 

ou  et confirmez avec la touche OK.
3. Sélectionnez Régl. heure/date et confirmez avec la touche OK.
4. Réglez successivement le jour – le mois – l’année – les heures – les minutes et confirmez 

chaque réglage avec la touche OK. L’écran affiche brièvement Réglage enregistré.
5. Sélectionnez Régl. format heure et confirmez avec la touche OK.
6. Sélectionnez 24 heures ou 12 heures  et confirmez avec la touche OK. 

L’écran affiche brièvement Réglage enregistré.
7. Sélectionnez Régl. format date et confirmez avec la touche OK.
8. Sélectionnez jj-mm-aaaa, mm-jj-aaaa ou aaaa-mm-jj et confirmez avec la touche OK. 

L’écran affiche brièvement Réglage enregistré.
9. Sélectionnez Style horloge (vue sur l’écran de veille) et confirmez avec la touche OK.
10. �Choisissez entre Analogique et Numérique et confirmez avec la touche OK. 

L’écran affiche brièvement Réglage enregistré.
11. Sélectionnez MAJ automatique et confirmez avec la touche OK.
12. �Sélectionnez Pas de MAJ ou MAJ depuis radio (si la réception est d’assez bonne qualité, 

l’heure est automatiquement synchronisée avec la station DAB) et confirmez avec la 
touche OK. L’écran affiche brièvement Réglage enregistré.

Réveils
�Vous ne pouvez pas utiliser la fonction alarme sur batterie. L’appareil doit être 
raccordé au réseau électrique.

Vous pouvez régler ici l’heure à laquelle l’appareil vous réveillera. 
1. Maintenez la touche MODE enfoncée jusqu’à ce que le menu système s’ouvre.
2. Sélectionnez l’option de menu Réveils à l’aide du bouton du volume ou des touches  

ou  et confirmez avec la touche OK.
3. Sélectionnez Réveil 1 ou Réveil 2 et confirmez avec la touche OK.
4. Sélectionnez Réveil et passez de Marche à Arrêt avec la touche OK.
5. Sélectionnez Heure et confirmez avec la touche OK.
6. Réglez successivement les heures et les minutes et confirmez chaque réglage avec  

la touche OK.
7. Sélectionnez Source et confirmez avec la touche OK.
8. Choisissez entre FM, DAB et Sonnerie de réveil et confirmez avec la touche OK.
9. Sélectionnez Répéter et confirmez avec la touche OK.
10. Sélectionnez Une fois, Tous les jours, Week-ends ou Jours de semaine et confirmez  

avec la touche OK.
11. Sélectionnez Volume du réveil et confirmez avec la touche OK.
12. Réglez le volume entre 5 et 20 sur le diagramme à barres et confirmez avec la touche 

OK.
13. Appuyez plusieurs fois sur la touche MODE pour quitter le menu système.

	 L’icône de réveil 1  ou 2  et l’heure de réveil réglée s’allume à l’écran.

14. Si nécessaire, mettez l’appareil en veille avec la touche .
	� Le signal de réveil sélectionné retentit à l’heure réglée.

  M Appuyez sur la touche OK pour activer la veilleuse et la régler sur 5 minutes.
	� L’icône de réveil est complétée par plusieurs zzzzz.

  M Éteignez l’appareil en appuyant sur la touche marche/arrêt .

Mode sommeil
Vous pouvez présélectionner ici une durée au bout de laquelle l’appareil s’éteindra 
automatiquement. 
1. Maintenez la touche MODE enfoncée jusqu’à ce que le menu système s’ouvre.
2. Sélectionnez l’option de menu Mode sommeil à l’aide du bouton du volume ou  

des touches ou  et confirmez avec la touche OK.
3. Sélectionnez une durée d’endormissement entre 15 > 30 > 45 > 55 > 60 minutes >  

75 minutes > 90 minutes > 105 minutes > 120 minutes et Arrêt.
4. Confirmez en appuyant sur la touche OK.  

L’écran affiche brièvement Réglage enregistré.
	� L’icône de la minuterie sommeil  et la durée d’endormissement réglée  

s’affichent à l’écran.

EQ (égaliseur)
1. Maintenez la touche MODE enfoncée jusqu’à ce que le menu système s’ouvre.
2. Sélectionnez Égaliseur avec les touches  ou  et confirmez avec la touche OK.
3. Choisissez entre Normal, Classique, Pop, Jazz, Rock, Plat, Film et Actualités et confirmez 

avec la touche OK.
	 L’écran affiche brièvement Réglage enregistré.

Langue
Voir la section Régler la langue.

Réinitialisation d’usine
1. Maintenez la touche MODE enfoncée jusqu’à ce que le menu système s’ouvre.
2. Sélectionnez l’option de menu Réinitialisation d’usine à l’aide du bouton du volume  

ou des touches ou  et confirmez avec la touche OK.
3. Sélectionnez Non ou Oui et confirmez avec OK.
	 Tous les réglages sont réinitialisés. L’appareil s’éteint automatiquement.

Version système
Vous pouvez consulter ici la version du logiciel installée sur l’appareil.
1. Maintenez la touche MODE enfoncée jusqu’à ce que le menu système s’ouvre.
2. Sélectionnez l’option de menu Version système à l’aide du bouton du volume ou  

des touches ou  et confirmez avec la touche OK.
	� La version actuelle du logiciel installée sur l’appareil s’affiche.

  M Appuyez sur la touche MODE pour revenir au menu système.

Problèmes / solutions

L’appareil ne fonctionne pas
• La batterie est-elle déchargée?
• L’adaptateur secteur est-il raccordé au secteur?

Pas de son
• Le mode de fonctionnement est-il correctement sélectionné?
• Le réglage du volume est-il trop faible?
• Un casque est branché?
• Appareil externe connecté à la prise d’entrée audio AUX?

DAB : L’appareil ne capte pas la station réglée;  
FM: Le signal sonore est faible ou de mauvaise qualité
• La réception est-elle perturbée par d’autres appareils, p. ex. par un téléviseur?
• La réception radio est-elle trop faible?
• En mode FM, réglez si nécessaire la réception FM sur Mono.
• Vérifiez l’intensité du signal en mode DAB. 
• Modifiez l’orientation de l’antenne télescopique ou modifiez l’emplacement de l’appareil.

Pas de connexion Bluetooth®

• Votre appareil mobile est-il compatible avec Bluetooth®? Tenez compte du mode d’emploi 
de votre appareil mobile.

• La fonction Bluetooth® de votre appareil mobile est-elle désactivée ? 
Vérifiez les réglages. Activez la fonction Bluetooth® si nécessaire. Vérifiez que la radio 
apparaît bien dans la liste des appareils détectés. Dans le cas contraire, reconnectez  
la radio à votre appareil mobile. Rapprochez les deux appareils l’un de l’autre. 
Éloignez tous les autres appareils radioélectriques.

• Un mot de passe est-il requis pour votre appareil mobile ? Vérifiez la configuration.

En cas de dysfonctionnement manifeste de la radio, qui n’a pu être amélioré en éteignant 
et en rallumant simplement l’appareil, changez-le d’emplacement si nécessaire. Rallumez 
ensuite la radio. Si le dysfonctionnement persiste, rétablissez les paramètres par défaut 
(voir la section correspondante). Tous les réglages et les listes de stations enregistrées, 
etc. seront effacés, et les réglages en usine seront rétablis.
Si les perturbations persistent même après les mesures proposées, adressez-vous à un 
atelier spécialisé. N’essayez pas de réparer l’appareil vous-même.

Nettoyage

AVERTISSEMENT – danger de mort par choc électrique 

• Débranchez l’adaptateur secteur de la prise de courant avant de nettoyer 
l’appareil.

• N’exposez pas l’appareil à l’humidité. Protégez-le également des gouttes et 
des projections d’eau.

REMARQUE – risque de détérioration
• Pour le nettoyage, n’utilisez pas de produits chimiques ni de nettoyants 

agressifs ou abrasifs.

  M Si nécessaire, nettoyez l’appareil avec un chiffon sec, doux et non pelucheux.

Caractéristiques techniques

Modèle:			   711 489
Batterie:	  		�  lithium-ion (non remplaçable) 

3,7 V DC 1 900 mAh, 
�énergie nominale: 7,03 Wh 
(test selon UN 38.3)

Entrée:			   5 V  1 000 mA USB type C 
		  			   (le symbole  signifie courant continu)

La puissance du chargeur doit varier d’une puissance minimale requise par le système ra-
dio de 0,1 watt à une puissance maximale de 2,5 watts nécessaire pour atteindre la vitesse 
de charge maximale.

1 - 6
W

USB

Classe de protection:		  III
Puissance de sortie:		  1 W
Durée de charge: �		  env. 3,5 heures 
Autonomie d’écoute: �		�  env. 9-10 heures  

(à 60 % du volume maximum) 
env. 10 heures (en mode veille)

Réception radio: 
	 DAB:				    174 MHz à 240 MHz 
						      Sensibilité en réception: 97 dBm 
	 FM:				    87,5 MHz à 108,0 MHz 
						      Sensibilité en réception: -105 dBm
Bluetooth®

	 Version:				    5.3 (A2DP) 
	 Portée:				    env. 10 m 
	 Plage de fréquences:	 2,402 GHz à 2,480 GHz 
	 Niveau de puissance:	 <20 dBm
Sortie casque:			   jack 3,5 mm Ø 
Température  
ambiante:				    de 0 à +40 °C
Fabricant: 				�    Commaxx BV 

Wiebachstraat 37 
6466 NG Kerkrade 
The Netherlands (Pays-Bas) 
tchibo@lenco.com

Sous réserve de modifications techniques et esthétiques de l’article dues à l’amélioration 
des produits. 

Compatible avec
Smartphone ou tablette compatible Bluetooth®

• Android (4.3 et supérieure)
• Téléphones iOS (iOS 7.0 et supérieur); 

Tablettes iOS (iOS 7.0 et supérieur)
• La marque et les logos Bluetooth® sont des marques déposées détenues par Bluetooth 

SIG, Inc.  
Toute utilisation de ces marques par Commaxx BV s’effectue sous licence.

• Android, Google Play et le logo Google Play sont des marques de la société Google Inc.
• The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks of Bluetooth SIG, Inc. and 

any use of such marks by Commaxx BV is under license.
• Android, Google Play and the Google Play logo are trademarks of Google Inc.

Informations sur la batterie insérée
Fabricant 
DongGuan LiNuo Industrial Co., Ltd.

Adresse 
3/F, No. 7, East 2nd Street, Xingfa South Road, Wusha, 
Chang`an Town, Dongguan City, Guangdong P.R.China

Déclaration de conformité

Par la présente, la société Commaxx BV déclare qu’à la date de la mise sur le marché,  
ce produit est conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes 
de la directive 2014/53/UE et du règlement (UE)2016/425 (EN ISO 12312-1:2022)  
La déclaration de conformité complète est consultable sur 
https://commaxx-certificates.com/doc/711489_doc.pdf
Le produit peut être commercialisé dans les pays suivants: Allemagne, Autriche, Suisse, 
République tchèque, Pologne, Slovaquie, Hongrie. 

Élimination

L’article, son emballage et la batterie intégrée sont produits à partir de matériaux précieux 
pouvant être recyclés afin de réduire la quantité de déchets et de préserver l’environne-
ment.
Éliminez l’emballage selon les principes de la collecte sélective Utilisez pour cela les dispo-
sitifs locaux de collecte du papier, du carton et des emballages légers.

Les appareils, ainsi que les piles, ordinaires ou rechargeables, et les bat-
teries signalés par ce symbole ne doivent pas être éliminés avec les ordures 
ménagères! 
Vous êtes tenu par la législation d’éliminer les appareils en fin de vie en les 

séparant des ordures ménagères. Les appareils électriques contiennent des substances 
dangereuses qui peuvent nuire à l’environnement et à la santé en cas de stockage et d’éli-
mination incorrects. Pour avoir des informations sur les centres de collecte où remettre 
les appareils en fin de vie, adressez-vous à votre municipalité. 
Les piles et batteries usagées doivent être remises aux centres de collecte de votre muni-
cipalité ou aux commerces spécialisés vendant des piles. Masquez les contacts des piles/
batteries au lithium avec du ruban adhésif avant d’éliminer les piles/batteries.
Attention! Cet appareil contient une batterie (pile rechargeable) qui, pour des raisons de 
sécurité, est non amovible et ne peut pas être retirée sans détruire le boîtier. Tout démon-
tage non conforme comporte un risque pour votre sécurité. Par conséquent, rapportez 
l’appareil non ouvert au centre de collecte qui se chargera d’éliminer l’appareil et la batte-
rie (pile rechargeable) comme il se doit.

Référence: 711 489 
Fabriqué par:  

Commaxx BV, Wiebachstraat 37, 6466 NG Kerkrade,  
The Netherlands (Pays-Bas), tchibo@lenco.com


